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       Children discover the world through play, learn new things every day and 
continue to develop. In doing so, they can show what they are capable of and 
find out what they are enthusiastic about and interested in. 
We firmly believe that toys can be entertaining and teach children at the same 
time. That's why our TOPBRIGHT and SCIENCE CAN brands focus on 
high-qualit y educational toys that combine learning with fun. From 
educational toys to experiment kits, for younger and older kids - it is 
important to us that our toys support children in their development and 
awaken their hidden talents and interests. In this way, we accompany and 
encourage children through the stages of growing up.
When developing our products, we always make sure that they are tailored to 
the needs of children, parents and the market. Our passion for innovation is 
reflected in our products. Each of our products has been carefully developed. 
We always make sure to offer a great deal of added value. Our products grow 
with the children and offer them exciting functions for different age groups. 
With the various features, children learn new skills through play and often test 
themselves independently. In this way, our products also support parents.

       Beim Spielen entdecken Kinder die Welt, lernen Tag für Tag neue Dinge 
und entwickeln sich ständig weiter. Dabei können sie zeigen, was in ihnen 
steckt und herausfinden, wofür sie sich begeistern und interessieren. 
Wir glauben fest daran, dass Spielzeuge unterhaltsam sein können und Kinder 
gleichzeitig etwas damit lernen. Deshalb legen wir bei unseren Marken 
TOPBRIGHT und SCIENCE CAN den Fokus auf hochwertige edukative 
Spielzeuge, d ie Lernen mit  Spaß verbinden. Von Lernspielzeug zu 
Experimentierkästen, für jüngere und ältere Kids – uns ist wichtig, dass unsere 
Spielzeuge Kinder in ihrer Entwicklung unterstützen und ihre verborgenen 
Talente und Interessen wecken. So begleiten und ermutigen wir Kinder bei den 
Etappen des Heranwachsens.
Bei der Entwicklung unserer Produkte achten wir immer darauf, dass sie auf die 
Bedürfnisse von Kindern, Eltern und dem Markt angepasst sind. Unsere 
Leidenschaft für Innovation spiegelt sich in unseren Produkten wider. Jedes 
unserer Produkte wurde sorgfältig entwickelt. Dabei achten wir stets darauf, 
einen großen Mehrwert zu bieten. So wachsen unsere Produkte mit den 
Kindern mit und bieten ihnen für verschiedene Altersstufen spannende 
Funktionen. Mit den verschiedenen Features lernen Kinder spielerisch neue 
Fähigkeiten und können sich oft selbstständig überprüfen. So unterstützen 
unsere Produkte auch die Eltern. 

      En jouant, les enfants découvrent le monde, apprennent de nouvelles 
choses jour après jour et se développent constamment. Ils peuvent ainsi 
montrer ce qu'ils ont dans le ventre et découvrir ce qui les passionne et les 
intéresse. 
Nous croyons fermement que les jouets peuvent être amusants tout en 
permettant aux enfants d'apprendre des choses. C'est pourquoi nos marques 
TOPBRIGHT et SCIENCE CAN mettent l'accent sur des jouets éducatifs de 
qualité qui allient apprentissage et plaisir. Des jouets éducatifs aux boîtes 
d'expérimentation, pour les enfants plus jeunes et plus âgés, nous tenons à 
ce que nos jouets aident les enfants à se développer et à éveiller leurs talents 
et intérêts cachés. Nous accompagnons et encourageons ainsi les enfants 
dans les différentes étapes de leur croissance.
Lors du développement de nos produits, nous veillons toujours à ce qu'ils 
soient adaptés aux besoins des enfants, des parents et du marché. Notre 
passion pour l'innovation se reflète dans nos produits. Chacun de nos 
produits a été soigneusement développé. Nous veillons toujours à offrir une 
grande valeur ajoutée. Ainsi, nos produits grandissent avec les enfants et leur 
offrent des fonctions passionnantes à différents âges. Grâce aux différentes 
fonctionnalités, les enfants apprennent de nouvelles compétences de 
manière ludique et peuvent souvent se vérifier par eux-mêmes. Ainsi, nos 
produits soutiennent également les parents.



      TOPBRIGHT's educational toys support babies, toddlers, and 
children in their early childhood development. 
Our products focus on playful learning and discovering the world. 
They are made for children, but we also think of the parents. 
Developed in a needs-orientated way, our modern educational toys 
accompany children through the stages of growing up. At the same 
time, they support parents during the developmental milestones of 
their little ones. Our designs are therefore both multifunctional and 
appealing. For us, the mix of high-qualit y materials is just as 
important as having fun while learning.

      Les jouets éducatifs de TOPBRIGHT soutiennent les bébés, les 
jeunes enfants et les enfants dans leur développement précoce. 
Nos produits mettent l'accent sur l'apprentissage ludique et la 
découverte du monde. Ils sont conçus pour les enfants, mais nous 
pensons aussi toujours aux parents. Développés en fonction des 
besoins, les jouets éducatifs modernes accompagnent les enfants 
dans les étapes de leur croissance. Et ils aident les parents à franchir 
les étapes du développement de leurs enfants. Nos designs sont 
donc à la fois multifonctionnels et attrayants. Pour nous, le mélange 
de matériaux de haute qualité est aussi important que le plaisir 
d'apprendre. 

      Die edukativen Spielzeuge von TOPBRIGHT unterstützen Babys, 
Kleinkinder und Kinder in ihrer frühkindlichen Entwicklung. 
Bei unseren Produkten steht spielerisches Lernen und Entdecken der 
Welt im Vordergrund. Sie sind für Kinder gemacht, dabei denken wir 
aber immer auch an die Eltern. Bedürfnis-orientier t entwickelt 
begleiten die modernen Lernspielzeuge Kinder bei den Etappen des 
H e r a n w a c h s e n s .  U n d  u n t e r s t ü t z e n  E l t e r n  b e i  d e n  
Entwicklungsmeilensteinen ihrer Kleinen. Unsere Designs sind daher 
g le ichermaßen mul t i funk t ionel l  w ie ansprechend. Der Mix 
hochwer tiger Materialien is t für uns bei den mitwachsenden 
Produkten ebenso wichtig wie Spaß beim Lernen.  



     What are we exercising today? The multifunctional motor skills 
cube combines 10 d i f ferent p lay opt ions for the p lay fu l  
development of fine motor skills and the ability to concentrate. 
T h e  h i g h l i g h t :  T h e  i n d i v i d u a l  s i d e s  o f  t h e  c u b e  a r e  
interchangeable and always offer new challenges - depending on 
the abilities and interests of the child.

     Was trainieren wir heute? Der Multifunktions-Motorikwürfel 
vereint 10 verschiedene Spielmöglichkeiten zur spielerischen 
Förderung der Feinmotorik und Konzentrationsfähigkeit. Der 
Clou dabei: Die einzelnen Würfelseiten sind austauschbar und  
b ieten immer w ieder neue Heraus forderungen - je nach 
Fähigkeiten und Interesse des Kindes.

     Qu'est-ce qu'on entraîne aujourd'hui ? Le cube de motricité 
multifonctionnel réunit 10 possibilités de jeu différentes pour 
stimuler de manière ludique la motricité fine et la capacité de 
concentration. Le clou : les dif férentes faces du cube sont 
interchangeables et offrent toujours de nouveaux défis - selon les 
capacités et l'intérêt de l'enfant.

18.5x18.5x36.8cm

MOTORIC MASTER 10-IN-1
MOTORIK MEISTER 10-IN-1
MAÎTRE MOTORISTE 10-EN-1

1211342023de0001
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     The fun activity house combines 12 different play options to 
playfully promote fine motor skills and concentration in one. 
Whether it's cogwheels to turn, wooden shapes to screw, a 
plug-in box, a tapping bench with ball track, a bead maze, a 
magnetic and turning game, a door latch, a cat maze, or various 
light switches - children are always discovering new challenges.

     Da s  l u s t ig e  A c t i v i t y  H a u s  ve re i n t  12  ve r s c h i e d e n e 
Spielmöglichkeiten zur spielerischen Förderung der Feinmotorik 
und Konzentrationsfähigkeit in einem. Ob Zahnräder zum Drehen, 
Holz formen zum Schrauben, eine Steckbox, Klopfbank mit 
Kugelbahn, Motor ikschlei fe, ein Magnet- und Drehspiel, 
Türriegel, Katzenlabyrinth oder verschiedene Lichtschalter - 
Kinder entdecken immer wieder neue Herausforderungen.

     L'amusante maison d'activités réunit 12 possibilités de jeu 
différentes pour stimuler de manière ludique la motricité fine et la 
capacité de concentration. Qu'il s'agisse de roues dentées à 
tourner, de formes en bois à visser, d'une boîte à encastrement, 
d'un banc à taper avec un circuit de billes, d'une boucle de 
motricité, d'un jeu magnétique et rotatif, d'un verrou de porte, 
d'un labyrinthe de chats ou de dif férents interrupteurs, les 
enfants découvrent sans cesse de nouveaux défis.

35x35.5x39.4cm

ACTIVITY HOUSE 12-IN-1
ACTIVITY HAUS 12-IN-1
MAISON D'ACTIVITÉS 12 EN 1

1211732023de0001
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     Lights on! With the Busy Board, kids learn to use dif ferent 
switches from their everyday life just like the grown-ups. Push, 
turn and tilt - the little house is equipped with all kinds of light 
switches. Each switch lights up a different room in the house. But 
the key switch is the main switch. As soon as the key is turned, the 
board comes to life and a light literally goes on for the children.

     Lichter an! Mit dem Busy Board lernen Kids verschiedene 
Schalter aus ihrem Alltag wie die Großen zu benutzen. Drücken, 
Drehen und Kippen – das kleine Haus ist mit den verschiedensten 
Lichtschaltern ausgestattet. Mit jedem Schalter wird ein anderes 
Zimmer im Haus beleuchtet. Doch der Schlüsselschalter ist der 
Hauptschalter. Sobald der Schlüssel gedreht wird, erwacht das 
Board zum Leben und den Kindern geht im wahrsten Sinne des 
Wortes ein Licht auf.

     Allumez les lumières ! Avec le Busy Board, les enfants 
apprennent à utiliser différents interrupteurs de leur quotidien 
comme les grands. Appuyer, tourner et basculer - la petite 
maison est équipée des interrupteurs les plus divers. Chaque 
interrupteur permet d'éclairer une pièce différente de la maison. 
Mais l'interrupteur à clé est l'interrupteur principal. Dès que la clé 
est tournée, la planche s'anime et les enfants voient littéralement 
la lumière s'allumer. 

12x15x3.4cm
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BUSY BOARD SWITCH
BUSY BOARD LICHTSCHALTER
BUSY BOARD INTERRUPTEUR

1211202023de0001



     Which bin does the empty yoghurt pot go in? With the magnetic 
maze, kids learn the basics of separating waste. Metal, paper, 
plastic or organic waste - children sort the individual rubbish into 
the correct bin with the magnetic pen. In the process, they learn 
about recycling as well as environmental protection and train their 
hand-eye coordination and concentration.

     In welche Mülltonne kommt der leere Joghurtbecher? Mit dem 
Magnetlabyrinth lernen Kids die Grundlagen des Mülltrennens 
kennen. Metall, Papier, Plastik oder Biomüll - Kinder sortieren den 
einzelnen Müll mit dem magnetischen Stift in die richtige Tonne. 
Dabei lernen sie etwas über das Recycling genauso wie über 
Umweltschutz und trainieren ihre Hand-Augen-Koordination sowie 
Konzentration.

     Dans quelle poubelle le pot de yaourt vide doit-il aller? Avec le 
labyrinthe magnétique, les enfants apprennent les bases du tri des 
déchets. Métal, papier, plastique ou déchets organiques - les 
enfants trient les différents déchets dans la bonne poubelle à l'aide 
du stylo magnétique. Ils apprennent ainsi des choses sur le 
recyclage et la protection de l'environnement et exercent leur 
coordination œil-main et leur concentration.
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30.6x23x3cm

WASTE SORTER
ABFALL SORTIERER
TRIEUR DE DÉCHETS

1211182023de0001
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     Dive into the colorful world of the unicorn! With a magnetic 
pen, children move the colorful balls over obstacles and sort 
them correctly by color or number. With the perfect companion 
for on the go, children everywhere train their concentration, 
hand-eye coordination and cognitive skills. 

     Tauche ein in die bunte Welt des Einhorns! Mit einem 
magnetischen Stif t bewegen Kinder die bunten Kugeln über 
Hindernisse und sortieren sie nach Farbe oder Anzahl richtig ein. 
Mit dem perfekten Begleiter für unterwegs trainieren Kinder 
überall ihre Konzentration, Hand-Augen-Koordination und 
kognitiven Fähigkeiten. 

     Plongez dans le monde coloré de la licorne ! À l'aide d'un stylo 
magnétique, les enfants déplacent les billes colorées par-dessus 
les obstacles et les classent correctement par couleur ou par 
nombre. Avec ce par fait compagnon de voyage, les enfants 
entraînent partout leur concentration, leur coordination œil-main 
et leurs capacités cognitives. 
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27.4x27.4x2cm

����������

��

UNICORN FANTASY MAZE
EINHORN FANTASIE LABYRINTH
LABYRINTHE DE FANTAISIE LICORNE

1211462023de0001



DINOSAUR EGG MAZE
DINO EIER LABYRINTH
LABYRINTHE DE L'ŒUF DE DINOSAURE

1211412023de0001
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     The fascinating magnetic maze offers dino sorting fun. With a 
magnetic pen, children move the color ful dino eggs over 
obstacles and sort them correctly by color or number. With the 
perfect companion for on the go, children everywhere train their 
concentration, hand-eye coordination and cognitive skills. 

     Das faszinierende Magnetlabyrinth bietet dino-mäßigen 
Sortierspaß. Mit einem magnetischen Stift bewegen Kinder die 
bunten Dino-Eier über Hindernisse und sortieren sie nach Farbe 
oder Anzahl r icht ig ein. Mit dem per fek ten Beglei ter für 
unter wegs t ra inieren K inder überal l  ihre Konzentrat ion, 
Hand-Augen-Koordination und kognitiven Fähigkeiten. 

     Le captivant labyrinthe magnétique offre un plaisir de tri digne 
des dinosaures. À l'aide d'un stylo magnétique, les enfants 
déplacent les œufs de dinos colorés par-dessus les obstacles et 
les classent correctement par couleur ou par nombre. Avec ce 
parfait compagnon de voyage, les enfants entraînent partout leur 
concentration, leur coordination œil-main et leurs capacités 
cognitives. 

27.4x27.4x2cm
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PARKING CHALLENGE
PARKPLATZ CHALLENGE
DÉFI DU STATIONNEMENT

1211362023de0001
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     On which parking level does the blue car belong? Younger kids 
park the cars in the levels of the parking garage according to the 
same color and learn first color names and numbers. Older kids 
park the cars on the correct level according to the instructions on 
the included cards. While playing, children playfully train their 
concentration and logical thinking.  

     Auf welche Parkebene gehört das blaue Auto? Jüngere Kinder 
parken die Autos in den Ebenen des Parkhauses entsprechend 
der gleichen Farbe und lernen erste Farbbezeichnungen und 
Zahlen kennen. Ältere Kids parken die Autos entsprechend der 
Anweisungen auf den enthaltenen Karten in der richtigen Etage. 
Beim Spielen trainieren Kinder spielerisch ihre Konzentration und 
das logische Denken.  

     À quel niveau de parking appartient la voiture bleue ? Les 
enfants plus jeunes garent les voitures aux niveaux du parking 
correspondant à la même couleur et apprennent les premières 
désignations de couleurs et les premiers chiffres. Les enfants plus 
âgés garent les voitures au niveau approprié en suivant les 
instruc tions sur les car tes fournies. En jouant, les enfants 
entraînent leur concentration et leur pensée logique de manière 
ludique.

22.5x20.6x7cm
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     Wobbly animal fun! With the fun wobble tower children 
discover the world of animals and colors. Whether as a classic 
wobble tower game or creative building and construction - the 
skill game offers endless fun and multiple game variations. 

     Jetzt wird es tierisch wacklig! Mit dem lustigen Wackelturm 
entdecken Kinder die Welt der T iere und Farben. Ob als 
klassisches Wackelturm Spiel oder beim kreativen Bauen und 
Konstruieren – das Geschicklichkeitsspiel bietet endlosen 
Spielspaß und vielfältige Spielvarianten. 

     Maintenant, c'est la tour qui bouge ! Avec cette amusante tour 
à bascule, les enfants découvrent le monde des animaux et des 
couleurs. Qu'il s'agisse d'un jeu classique de tour à bascule ou 
d'un jeu de construction créatif, ce jeu d'adresse offre un plaisir 
sans fin et de multiples variantes de jeu. 
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8.8x7.5x22.5cm
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WOBBLE TOWER
WACKELTURM
TOUR À BASCULE

1203142023de0001



FINGER MATH
FINGER RECHNER
CALCULS AU DOIGT

1211212023de0001
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     One finger and two fingers - that makes three! With the finger 
calculator, kids playfully explore the world of numbers. Two 
colourful hands made of felt help children to solve their first 
additions and subtractions. The fingers can be attached to the 
middle of the hand using velcro fasteners. Kids move the fingers 
as they like and calculate the correct answers in a playful way.

     Ein Finger und zwei Finger – das macht drei! Mit dem Finger 
Rechner erkunden Kids spielerisch die Welt der Zahlen. Zwei 
bunte Hände aus Filz unterstützen Kinder dabei, erste Additionen 
und Subtraktionen zu lösen. Die Finger lassen sich mithilfe von 
Klettverschlüssen in der Handmitte befestigen. Kids bewegen die 
Finger nach Belieben und errechnen die richtigen Ergebnisse 
ganz spielerisch.

     Un doigt et deux doigts - ça fait trois ! Avec la calculatrice à 
doigts, les enfants explorent le monde des chiffres de manière 
ludique. Deux mains colorées en feutre aident les enfants à 
résoudre leurs premières additions et soustractions. Les doigts se 
fixent au milieu de la main à l'aide de bandes velcro. Les enfants 
bougent les doigts à leur guise et calculent les résultats corrects 
tout en s'amusant. 
 

30.2x15.2x2.4cm
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     Catch the fish! On each fish, there is a letter that children have to 
match correctly on the game board. Children fish the colourful fish 
with a fishing rod or gripper and feed the hungry cat. With the 
included word cards, they practise spelling their first words in 
different languages.

     Fang den Fisch! Auf jedem Fisch befindet sich ein Buchstabe, 
den Kinder richtig auf dem Spielbrett zuordnen. Mit Angelrute 
oder Greifer fischen Kinder die bunten Fische und füttern die 
hungrige Katze. Mit den inkludierten Wortkarten üben sie erste 
Worte in verschiedenen Sprachen zu buchstabieren. 

     Attrapez les poissons ! Sur chaque poisson se trouve une lettre 
que les enfants doivent associer correctement sur le plateau de jeu. 
Les enfants pêchent les poissons colorés à l'aide d'une canne à 
pêche ou d'une pince et nourrissent le chat affamé. Avec les cartes 
de mots incluses, ils s'entraînent à épeler leurs premiers mots dans 
différentes langues.

26.5x20.7x4.5cm
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FISHING GAME ABC
ANGELSPIEL ABC
JEU DE POISSON ABC

1211242023de0001
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     Off to the garden! 26 flower pots with upper case letters and 
26 flowers with lower case letters help children learn letters. 
Children put the matching letters together and discover the 
alphabet. With the included word cards, they practice spelling 
first words in different languages. 

     Auf in den Garten! 26 Blumentöpfe mit Großbuchstaben und 
26 Blumen mit Kleinbuchstaben  unterstützen Kinder beim 
Buchstabenlernen. Kinder stecken die zusammengehörigen 
Buchstaben zusammen und entdecken das Alphabet. Mit den 
inkludierten Wortkarten üben sie erste Worte in verschiedenen 
Sprachen zu buchstabieren. 

     Au jardin! 26 pots de fleurs avec des lettres majuscules et 26 
fleurs avec des lettres minuscules accompagnent les enfants dans 
l'apprentissage des lettres.  Les enfants assemblent les lettres qui 
vont ensemble et découvrent l'alphabet. Avec les cartes de mots 
incluses, ils s'entraînent à épeler leurs premiers mots dans 
différentes langues. 

29.7x18.1x4.2cm
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ABC FLOWERS
ABC BLUMEN
FLEURS ABC

1211392023de0001



    How many apples are 5? With 10 wooden boards, for the 
numbers 1 to 10, and fruits to stick, the number & writing trainer 
promotes children's understanding of quantities and numbers. 
With the included wooden pen, children trace the imprinted 
indentations of the numbers in the wooden boards and thus learn 
to write the numbers.

     Wie viele Äpfel sind denn 5? Mit 10 Holztafeln, für die Zahlen 1 
bis 10, und Früchten zum Stecken förder t der  Zahlen- & 
Schreibtrainer bei Kindern das Verständnis für Mengen und 
Zahlen. Mit dem beigefügten Holzstif t ver folgen Kinder die 
eingeprägten Vertiefungen der Zahlen in den Holztafeln nach und 
lernen so das Schreiben der Zahlen.

     Combien de pommes font 5 ? Avec 10 tableaux en bois pour 
les chiffres de 1 à 10 et des fruits à piquer, l'entraîneur de chiffres 
et d'écriture encourage les enfants à comprendre les quantités et 
les chiffres. Avec le crayon en bois fourni, les enfants suivent les 
creux des chiffres dans les tableaux en bois et apprennent ainsi à 
écrire les chiffres.
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22.5x17.5x1.5cm

��������

��

FRUIT TREE NUMBER TRAINER
OBSTBAUM ZAHLENTRAINER
ARBRE FRUITIER ENTRAÎNEUR DE CHIFFRES

1211372023de0001



     There's another hungry worm! Children help the hungry worms 
eat their way through the juicy apple. They stick the worms on the 
apple according to their own imagination or thread a worm through 
t h e  a p p l e .  O r  t h e y  p u t  t h e  c o l o r f u l  w o r m s t h ro u g h t h e  
corresponding holes according to the included pattern cards.  

     Da ist wieder ein hungriger Wurm! Kinder helfen den hungrigen 
Würmern dabei, sich durch den saf tigen Apfel zu futtern. Sie 
stecken die Würmer nach ihrer eigenen Vorstellung auf den Apfel 
oder fädeln einen Wurm durch den Apfel. Oder sie stecken die 
bunten Würmchen nach den enthaltenen Musterkarten durch die 
entsprechenden Löcher.  

     Voilà encore un ver affamé ! Les enfants aident les vers affamés 
à se nourrir de la pomme juteuse. Ils placent les vers sur la pomme 
selon leur propre imagination ou enfilent un ver à travers la 
pomme. Ou ils enfoncent les petits vers colorés dans les trous 
correspondants en suivant les cartes modèles fournies. 
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21.9x22.5x1cm

APPLE WORMS
APFELWÜRMER
VERS DE POMME

1211232023de0001



FEED THE HEN
FÜTTER DAS HUHN
NOURRIR LA POULE

1211382023de0001
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     The hen is very hungry! To make sure it gets full quickly, 
children help to feed the hen with colourful pellets and corn 
kernels. To do this, they shake the hen to let the food fall into its 
beak. Once the food has been eaten, kids simply turn the hen 
over and the fun starts all over again, as the game can be played 
on both sides.

     Das Huhn hat großen Hunger! Damit es schnell satt wird, 
helfen Kinder dabei, die Henne mit bunten Kügelchen und 
Maiskörnern zu füttern. Dafür schütteln sie das Huhn, um das 
Futter in den Schnabel fallen zu lassen. Ist alles aufgegessen, 
drehen Kids das Huhn einfach um und der Spielspaß beginnt von 
vorne, denn das Spiel ist beidseitig bespielbar. 

     La poule a très faim ! Pour qu'elle soit vite rassasiée, les 
enfants aident à nourrir la poule avec des billes colorées et des 
grains de maïs. Pour cela, ils secouent la poule pour faire tomber 
la nourriture dans son bec. Une fois qu'ils ont tout mangé, les 
enfants retournent simplement la poule et le jeu recommence, 
car le jeu est réversible. 

17.3x18x2.7cm
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     Catch the worm! Children take on the role of a parent bird and 
catch magnetic worms in a tree trunk to feed the baby birds. As 
soon as children hold the parent bird close enough to the worms, 
they catch the little animals thanks to the magnets. The game also 
prompts them to learn first colours and numbers through play with 
the colourful worms.

     Fang den Wurm! Kinder schlüpfen in die Rolle des Eltern-Vogels 
und fangen magnetische Würmer in einem Baumstamm, um die 
Babyvögel damit zu füttern. Sobald Kinder den Eltern-Vogel nahe 
genug an die Würmer halten, fangen sie dank der Magneten die 
Tierchen. Das Spiel veranlasst sie auch, mit den bunten Würmern 
erste Farben und Zahlen spielerisch kennenzulernen.

     At trapez le vers! Les enfants se glissent dans le rôle des 
parents-oiseaux et attrapent des vers magnétiques dans un tronc 
d'arbre pour nourrir les bébés oiseaux. Dès que les enfants 
tiennent l'oiseau parent suffisamment près des vers, ils attrapent 
les petits animaux grâce aux aimants. Le jeu les incite également à 
apprendre les premières couleurs et les premiers chif fres de 
manière ludique grâce aux vers colorés.

19x12x11cm

FEED THE WOODPECKER
FÜTTER DEN SPECHT
NOURRIS LE PIVERT

1210912022de0001
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     In which hole does the long carrot fit? Children sort the carrots 
of dif ferent lengths and thicknesses in bright colors into the 
matching holes of the box. In the middle of the box is a hungry 
bunny head with its mouth wide open. Children skillfully feed the 
bunny with the colorful carrots, imitating the role of parents. 

      In welches Loch passt nur die lange Karotte? Kinder sortieren die 
unterschiedlich langen und dicken Karotten in bunten Farben in die 
passenden Löcher der Box. In der Mitte der Box befindet sich ein 
hungriger Hasenkopf mit weit geöffnetem Mäulchen. Kinder füttern 
das Häschen geschickt mit den bunten Möhrchen und ahmen dabei 
die Rolle der Eltern nach.

     Dans quel trou seule la longue carotte peut-elle être placée ? 
Les enfants t r ient les carot tes de dif férentes longueurs et 
épaisseurs dans des couleurs vives et les placent dans les trous 
correspondants de la boîte. Au centre de la boîte se trouve une 
tête de lapin affamée avec la bouche grande ouverte. Les enfants 
nourrissent habilement le lapin avec les carottes colorées en 
imitant le rôle des parents. 

24.7x12x27.7cm
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MATCH & SORT CARROTS
SORTIERSPIEL KAROTTEN
BOÎTE À FORMES DI CAROTTES

1211032022de0001
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     Let’ s go fishing! Children go on a fishing tour and catch as many 
fish as possible with true-to-life fishing rods. The set consists of six 
magnetic, three-dimensional fish in a unique design that inspires to 
play, two functional fishing rods with realistic reels and a soft fabric 
mat as a base.

     Auf geht's zum Fischen! Kinder gehen auf Angeltour und fangen 
mit lebensechten Angelruten so viele Fische wie möglich. Das Set 
besteht aus sechs magnetischen, dreidimensionalen Fischen in 
einem einzigar t igen Design, das zum Spielen anregt, zwei 
funktionalen Angelruten mit realistischen Rollen und einer weichen 
Stoffmatte als Unterlage.

     En route pour la pêche ! Les enfants partent à la pêche et 
attrapent autant de poissons que possible avec des cannes à 
pêche réalistes. Le set comprend six poissons magnétiques en trois 
dimensions au design unique qui incite au jeu, deux cannes à 
pêche fonctionnelles avec des moulinets réalistes et un tapis en 
tissu doux comme support.

30x30x4cm


��������������
����

������������

���������������

���������
������


��������
��

CATCH THE FISH!
FANG DEN FISCH!
ATTRAPE LES POISSONS!

1210962022de0001



     Knock, knock, little turtle – where is your leg? The toy features a 
cute turtle with colourful wooden pegs on its back. Kids can hit the 
colourful pegs of the turtle with a wooden hammer to make either 
the legs, the head or the tail pop out from the turtle shell.

     Klopf, Klopf, kleine Schildkröte – wo steckt denn dein Bein? Das 
Klopfspiel besteht aus einer niedlichen Schildkröte, auf deren 
Rücken bunte Holzstäbe stecken. Klopfen Kinder mit einem 
Holzhammer geschickt auf die bunten Stäbe, tauchen abwechselnd 
d i e  B e i n e ,  d e r  K o p f  u n d  d a s  S c h w ä n z c h e n  a u s  d e m  
Schildkrötenpanzer auf.

     Toc, toc, petite tortue - où est ta jambe ? Ce jouet représente 
une jolie tortue avec des chevilles en bois colorées sur le dos. Les 
enfants peuvent frapper les chevilles colorées de la tortue avec un 
marteau en bois pour faire sortir les pattes, la tête ou la queue de 
la carapace de la tortue.

26x11x17.5cm
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HAMMER TURTLE
KLOPFSPIEL SCHILDKRÖTE
JEU DE TAPE-TAPE TORTUE

1210972022de0001
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     Who will win the race, the tor toise or the hare? With the 
innovative pull-along animal, the race is dif ferent every day. 
Enough running? In the belly of the little bunny are also colorful 
rings that toddlers turn or move at will.

     Wer gewinnt wohl das Rennen, Schildkröte oder Hase? Bei dem 
innovativem Nachziehtier geht das Rennen jeden Tag aufs Neue 
anders aus. Genug gelaufen? Im Bauch des kleinen Häschens 
befinden sich zudem bunte Ringe, die Kleinkinder nach Lust und 
Laune drehen oder verschieben.

     Qui gagnera la course, la tortue ou le lièvre ? Avec cet animal à 
tirer innovant, la course se termine chaque jour dif féremment. 
Assez couru ? Le ventre du petit lapin contient en outre des 
anneaux colorés que les jeunes enfants peuvent tourner ou 
déplacer à leur guise.

19.6x9.5x12.4cm
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THE HARE AND THE TORTOISE
DER HASE UND DIE SCHILDKRÖTE
LE LIÈVRE ET LA TORTUE

1211042022de0001
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     4 super fast race cars, 4 fast ramps, 2 parking decks, 3 garage 
spaces, a gas station- and the car racing experience is complete. 
Children get creative and think up exciting stories around the 
racetrack.

     4 superschnelle Rennwagen, 4 schnelle Rampen, 2 Parkdecks, 3 
Garagenplätze, eine Tankstelle- und das Autorennerlebnis ist 
komplett. Kinder werden kreativ und denken sich spannende 
Geschichten rund um die Rennbahn aus.

     4 voitures de course ultra rapides, 4 rampes rapides, 2 niveaux 
de park ing,  3 p laces de garage,  une s ta t ion - ser v ice -  e t  
l'expérience de la course automobile est complète. Les enfants 
deviennent créatifs et imaginent des histoires passionnantes autour 
du circuit.

30x9.5x24.5cm
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CAR RACETRACK
AUTO RENNBAHN
CIRCUIT DE VOITURE

1210922022de0001



     There's a lot going on at the construction site: Kids discover 
colors and shapes with the construction vehicle and skillfully sort 
the shapes into the drum of the concrete mixer. Especially cool: 
Just like a real concrete mixer, kids can turn the drum 360 degrees. 

     Auf der Baustelle geht es rund: Kids entdecken mit dem 
Baufahrzeug Farben und Formen und sortieren diese geschickt in 
die Trommel des Betonmischers. Besonders cool: Wie bei einem 
echten Betonmischer können Kids die Trommel um 360 Grad 
drehen. 

     Sur le chantier, ça bouge : les enfants découvrent les couleurs et 
les formes avec le véhicule de chantier et les trient habilement dans 
le tambour de la bétonnière. C'est particulièrement cool : Comme 
pour une vraie bétonnière, les enfants peuvent faire tourner le 
tambour à 360 degrés. 

27x20x14cm
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MATCH & SORT TRUCK
SORTIER-BAUFAHRZEUG
VÉHICULE DE CHANTIER POUR LE TRI

1210952022de0001



     The motor cube offers a colourful playground full of possibilities. 
The varied play centre with detachable bead labyrinth, plug-in 
game, clock and cogwheels to turn promotes motor skills and 
cognitive abilities at eye level of the smallest children. 

    E ine bunte Spie lw iese vo l le r  Mögl ichke i ten b ie tet  der  
Motor i k w ür fe l .  Da s  a bwe c h s lung s re ic he S p ie l ce nte r  mi t  
abnehmbaren Perlenlabyrinth, Steckspiel, Uhr und Zahnrädern zum 
Drehen fördert auf Augenhöhe der Kleinsten deren motorische 
Geschicklichkeit und kognitive Fähigkeiten.

     Le cube de motricité offre un terrain de jeu coloré et plein de 
possibilités. Le centre de jeu varié avec son labyrinthe de perles 
amovible, son jeu d'encastrement, son horloge et ses roues 
dentées à faire tourner stimule l'habileté motrice et les capacités 
cognitives des tout-petits à hauteur de leurs yeux.

15.5x15.5x28.5cm
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ACTIVITY CUBE
MOTORIKWÜRFEL
CUBE DE MOTRICITÉ

1210932022de0001
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     What color is the star?  Whether rectangle, triangle, flower or 
circle - children put colorful building blocks in different shapes on a 
cute caterpillar. With the building blocks, small architects create 
equally imaginative constructions.

      Welche Farbe hat der Stern?  Ob Rechteck, Dreieck, Blume oder 
Kreis - Kinder stecken bunte Bausteine in verschiedenen Formen 
auf eine niedliche Raupe. Mit den Bausteinen erschaffen kleine 
Architekt:innen ebenso fantasievolle Kosntruktionen.

     Quelle est la couleur de l'étoile ?  Qu'il s'agisse d'un rectangle, 
d'un triangle, d'une fleur ou d'un cercle, les enfants placent des 
briques colorées de différentes formes sur une jolie chenille. Avec 
les briques, les petits architectes créent des constructions tout 
aussi imaginatives.

35x5.3x4.9cm
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LACING SHAPES CATERPILLAR
FÄDELSPIEL RAUPE
JEU D'ENFILAGE CHENILLE

1210942022de0001
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     Learning becomes a tasty treat when kids run their own ice 
cream shop: Children get creative and discover shapes and 
numbers, while serving up delicious ice cream creations. Play 
money and menus add a realistic touch. Little ones discover shapes 
and sort ice cream scoops by colour. Older children learn about the 
world of numbers and solve first maths exercises with the menus.

     Lernen wird zu einem leckeren Vergnügen, wenn Kinder ihre 
eigene Eisdiele betreiben: Kinder werden kreativ und entdecken 
Formen und Zahlen, während sie leckere Eiskreationen servieren. 
Spielgeld und Speisekarten sorgen für einen realistischen Touch. 
Kleine Kinder entdecken Formen und sortieren Eiskugeln nach 
Farben. Ältere Kinder lernen die Welt der Zahlen kennen und lösen 
mit den Speisekarten erste Matheaufgaben.

     Apprendre devient un plaisir délicieux lorsque les enfants 
gèrent leur propre magasin de glaces : Les enfants deviennent 
créatifs et découvrent les formes et les chiffres tout en servant de 
délicieuses créations glacées. L'argent fictif et les menus apportent 
une touche de réalisme. Les jeunes enfants découvrent les formes 
et trient les boules de glace par couleur. Les enfants plus âgés 
découvrent le monde des chif fres et résolvent leurs premiers 
problèmes de mathématiques avec les menus.

41.5x21x23cm
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LEARNING BOX ICE CREAM SHOP
LERNBOX EISDIELE
BOÎTE D'APPRENTISSAGE BOUTIQUE 
DE GLACES

1210902022de0001



     Yummy! Children place cupcakes in one of the two weighing 
bowls and balance them with the corresponding number. They can 
tell if they have counted correctly by the fact that the scales are 
ba la n c e d ,  b e c a u s e t h e n u m b e r s  w e ig h t h e s a m e a s  t h e  
corresponding number of cupcakes. Little cupcake sellers balance 
the scales either with cupcakes and numbers or with numbers and 
numbers and thus practice their first arithmetic tasks.

     Leckerer Lernspielspaß: Kinder legen Cupcakes in eine der 
beiden Waagschalen und balancieren sie mit der entsprechenden 
Zahl aus. Ob sie richtig gezählt haben, erkennen sie daran, dass die 
Waage im Gleichgewicht ist, denn die Zahlen wiegen genauso viel 
w i e  d i e  e n t s p r e c h e n d e  A n z a h l  a n  C u p c a k e s .  K l e i n e  
Cupcake-Verkäufer:innen gleichen die Waage entweder mit 
Cupcakes und Zahlen aus oder auch mit Zahlen und Zahlen und 
üben so erste Rechenaufgaben.

     Un jeu éducatif délicieux : les enfants placent des cupcakes dans 
l'un des deux plateaux de la balance et les équilibrent avec le 
nombre correspondant. Pour savoir s'ils ont bien compté, il suffit de 
voir si la balance est en équilibre, car les chiffres pèsent autant que 
le nombre de cupcakes correspondant. Les petits vendeurs de 
cupcakes équilibrent la balance soit avec des cupcakes et des 
chiffres, soit avec des chiffres et des chiffres et s'entraînent ainsi à 
faire leurs premiers calculs.

37x14x18.5cm
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YUMMY BEAR SCALE
YUMMY BÄR WAAGE
OURS YUMMY BALANCE

1210892022de0001
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     So many ways to play! The fun set consists of a small cube, a 
pegboard and 15 exciting gadgets that parents and children 
either put on the cube or the board. Whether different locks to 
pick, a funny horn or buttons to press or turn - there is plenty to 
grab, plug and explore! The compact size makes the cube a 
perfect companion for on the go.

    So viele Spielmöglichkeiten! Das spaßige Set besteht aus 
einem kleinen Würfel, einem Steckbrett und 15 spannenden 
Gadgets, die Eltern und  Kinder entweder auf den Würfel oder 
das Brett stecken. Ob verschiedene Schlösser zum Knacken, eine 
lustige Hupe oder Knöpfe zum Drücken oder Drehen – es gibt 
jede Menge zum Greifen, Stecken und Erkunden! Die kompakte 
Größe macht den Wür fel zu einem per fekten Begleiter für 
unterwegs.

     Tant de possibilités de jeu ! Ce set amusant se compose d'un 
petit cube, d'une planche d'assemblage et de 15 gadgets 
passionnants que les parents et les enfants placent soit sur le 
cube soit sur la planche. Qu'il s'agisse de différentes serrures à 
crocheter, d'un drôle de klaxon ou de boutons à presser ou à 
tourner, il y a plein de choses à saisir, à enficher et à explorer! La 
taille compacte du cube en fait un parfait compagnon de voyage.

39x10x28cm

BUSY BOARD DELUXE SET
BUSY BOARD ENTDECKER SET
BUSY BOARD SET D'EXPLORATEUR

1210622023de0001
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70x23x17cm
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SLEEPWELL WHALE
SCHLAFGUT WAL
LA BALEINE DORMEUSE

1292182024de0002

     The innovative sleep-through aid is both an intelligent plush toy 
and a helpful support for parents. It gives parents the reassurance 
that their baby is in good hands and that they can rely on a 
dependable companion who will immediately soothe their baby if it 
wakes up and cries. The whale is not just a product, but a loyal 
friend for babies. Just as real whales lovingly care for their little 
ones, our whale will always be by your baby's side to soothe and 
comfort them.

    Die innovative Durchschlafhilfe ist sowohl ein intelligentes 
Plüschtier als auch eine hilfreiche Unterstützung für Eltern. Er gibt 
Eltern die Gewissheit, dass ihr Baby in guten Händen ist und sie sich 
auf einen zuverlässigen Begleiter verlassen können, der ihr Baby 
sofort beruhigt, wenn es aufwacht und weint. Der Wal ist nicht nur 
ein Produkt, sondern ein treuer Freund für Babys. Genauso wie 
echte Wale sich liebevoll um ihre Kleinen sorgen, wird unser Wal 
immer an der Seite des Babys sein, um es zu beruhigen und zu 
trösten.

     L'aide innovante au sommeil est à la fois une peluche intelligente 
et un soutien utile pour les parents. Elle donne aux parents la 
cer titude que leur bébé est entre de bonnes mains et qu'ils 
p e u ve n t  c o m p te r  s u r  u n  c o m p a g n o n f i a b l e  q u i  r a s s u re  
immédiatement leur bébé lorsqu'il se réveille et pleure. La baleine 
n'est pas seulement un produit, mais un ami fidèle pour les bébés. 
Tout comme les vraies baleines s'occupent avec amour de leurs 
petits, notre baleine sera toujours aux côtés du bébé pour le 
rassurer et le réconforter.

USB C CABLE
INCLUDED



      SCIENCE CAN's science-orientated toys help children 
discover and explore the world through play. 
Our design-orientated products focus on the entertaining 
transfer of knowledge on scientific topics. With our 
products, kids immerse themselves in the micro- and 
m a c r o c o s m  o f  o u r  w o r l d .  S o p h i s t i c a t e d  a n d  
u n c o nve n t io na l l y  d eve lo p e d ,  th e  mo d e r n toys  a re  
authoritative in their functionality and straightforward 
design. The multifunctionality of each product shows them 
the most diverse aspects to discover -  a lways wi th 
high-quality materials of the best quality.

      Die wissenschaf tl ich orientier ten Spielzeuge von 
SCIENCE CAN unterstützen K inder spie ler isch beim 
Entdecken und Erkunden der Welt. 
Unsere Design-orientierten Produkte fokussieren sich auf 
spielerische Wissensvermittlung naturwissenschaftlicher 
Themen. Mit unseren Produkten tauchen Kids ein in den 
Mikro- und Makrokosmos unserer Welt. Durchdacht und 
unkonventionell entwickelt sind die modernen Spielzeuge 
maßgebend in ihrer Funktionalität und ihrem geradlinigen 
Design. Die Multifunktionalität jedes Produktes zeigt ihnen 
dabei die verschiedensten Aspekte zum Entdecken – immer 
mit hochwertigen Materialien in bester Qualität. 

      Les jouets scientifiques de SCIENCE CAN aident les 
enfants à découvrir et à explorer le monde de manière 
ludique. 
Nos produits orientés vers le design se concentrent sur la 
transmission ludique de connaissances sur des thèmes 
scientifiques. Avec nos produits, les enfants plongent dans le 
microcosme et le macrocosme de notre monde. Bien pensés 
et développés de manière non conventionnelle, les jouets 
modernes font autorité par leur fonctionnalité et leur design 
rectiligne. La multifonctionnalité de chaque produit leur 
montre les aspects les plus divers à découvrir - toujours avec 
des matériaux haut de gamme de la meilleure qualité.





     The brain trainer is the new companion for the whole family for 
playful training of concentration and reaction skills. With lots of fun, 
level cards of varying difficulty and different modes, adults and 
children alike use the device to continuously improve their skills. 
They sharpen their attention and concentration in the process. 
Peripheral vision and reading speed are encouraged, as well as 
memory.

     Der Gehirntrainer ist der neue Begleiter für die ganze Familie für 
das spielerische Training von Konzentration und Reaktionsfähigkeit. 
Mit ganz viel Spaß, verschieden schweren Levelkar ten und 
unterschiedlichen Modi steigern Erwachsene genauso wie Kinder 
mit dem Gerät kontinuierlich ihre Fähigkeiten. Dabei schärfen sie 
ihre Aufmerksamkeit und Konzentration. Peripheres Sehen und die 
Lesegeschwindigkei t  werden genauso geförder t  w ie das 
Gedächtnis. 

     L'Entraîneur cérébral est le nouveau compagnon de toute la 
famille pour l'entraînement ludique de la concentration et de la 
capacité de réaction. Avec beaucoup de plaisir, des cartes de 
niveau de différentes difficultés et différents modes, les adultes 
comme les enfants améliorent continuellement leurs capacités avec 
cet appareil. Ils aiguisent ainsi leur attention et leur concentration. 
La vision périphérique et la vitesse de lecture sont stimulées, tout 
comme la mémoire. 

For all
 generations

1 2

Multiple game
 modes

            Training concentration
 and attention

Improvement of
 peripheral vision and

 reading speed

16x24x6cm
41
Parts

-996
Age

GEHIRNJOGGING - FIT IM KOPF
BRAIN JOGGING - FIT IN THE BRAIN
ENTRAÎNEMENT CÉRÉBRAL - EN FORME DANS LA TÊTE

1602062023de0001



     Which organs are part of the immune system? Children learn all 
about the human body and the different organs with the 3D model. 
They take out the different body parts, listen to explanations about 
their tasks and functions in the body and test their acquired 
knowledge with the integrated quiz. 

     Welche Organe sind Teil des Immunsystems? Kinder lernen mit 
dem 3D-Modell alles über den menschlichen Körper und die 
verschiedenen Organe. Sie nehmen die verschiedenen Körperteile 
heraus, hören sich Erklärungen zu ihren Aufgaben und Funktionen 
im Körper an und tes ten ihr  e r worbenes Wis sen mi t  dem 
integrierten Quiz. 

     Quels sont les organes qui font partie du système immunitaire ? 
Les enfants apprennent tout sur le corps humain et les différents 
organes grâce à la modèle 3D. Ils sortent les différentes parties du 
corps, écoutent des explications sur leurs tâches et fonctions dans 
le corps et testent leurs connaissances acquises avec le quiz 
intégré. 

14x20x29cm
23
Parts

-126
Age

Removable
body parts

and organs

Cards with 8 body
systems and 40
interesting facts

            Cool quiz
with light 

& sound
360°
rotatable

3X
AA-1.5V

THE HUMAN BODY
DER MENSCHLICHE KÖRPER
LE CORPS HUMAIN

1600222022de0001



     What is the structure of a petal? Children use the microscope to 
discover the smallest cells, microorganisms, and living things. The 
set includes a practical experimental base station that provides 
space for the microscope and a variety of included research 
equipment. The stylish design microscope with up to 1600X HD 
magnification and a cool dual-light mode shows children the basic 
structure of life. 

     Welche Struktur hat ein Blütenblatt? Kinder entdecken mit dem 
Mikroskop kleinste Zellen, Mikroorganismen und Lebewesen. Das 
Set enthält eine praktische Experimentier-Basisstation, die Platz für 
d a s  M i k r o s k o p  u n d  e i n e  v i e l f ä l t i g e  i n k l u d i e r t e  
Forschungsausstattung bietet. Das stylishe Design-Mikroskop mit 
b i s  zu  16 0 0 - f ac he r  HD -Ve rg rö ße r ung und e ine m coo len 
Dual-Light-Modus zeigt Kindern die Grundstruktur des Lebens. 

     Quelle est la structure d'un pétale de fleur? Avec le microscope, 
l e s  e n f a n t s  d é c o u v r e n t  l e s  p l u s  p e t i t e s  c e l l u l e s ,  l e s  
micro-organismes et les êtres vivants. Le set contient une station 
de base pratique pour l'expérimentation, qui offre de la place pour 
le microscope et un équipement de recherche varié. Le microscope 
design et élégant, avec un grossissement HD jusqu'à 1600 fois et 
un mode double éclairage, montre aux enfants la structure de base 
de la vie. 

Incl. color filter
for even more
visible details

 Up to 1600x
magnification!

             Incl.
Smartphone

holder

Ergonomic
design

2X
AAA1.5V

37x20x29cm
31
Parts

-168
Age

MICROSCOPE 1600 LAB SET
MIKROSKOP 1600 LABOR SET
SET DE LABORATOIRE MICROSCOPE 1600

1601162023de0001



     Which planet is closest to the Earth? Children dive into the 
fascinating world of our solar system with the 3D model! They press 
the planet symbols on the base of the planetarium and hear 
exciting facts about each planet in German or English. 

     Welcher Planet ist der Erde am nähesten? Kinder tauchen mit 
d e m  3 D  M o d e l l  e i n  i n  d i e  f a s z i n i e r e n d e  We l t  u n s e r e s  
Sonnensystems! Sie drücken auf die Planetensymbole auf der Basis 
des Planetariums und hören spannende Fakten zu den einzelnen 
Planeten in Deutsch oder Englisch.

     Quelle est la planète la plus proche de la Terre ? Les enfants 
plongent dans le monde fascinant de notre système solaire grâce à 
la modèle 3D ! Ils appuient sur les symboles des planètes à la base 
du planétarium et entendent des fait s passionnants sur les 
différentes planètes en allemand ou en anglais.

Realistic solar 
system with 8 

movable planets

3 discs with 8 
fascinating

pictures each 
about space

and space travel

 Sun as projector

             Voice output in
German & English 

with fascinating facts 

18x18x25.5cm
13
Parts

-126
Age

OUR SOLAR SYSTEM
UNSER SONNENSYSTEM
NOTRE SYSTÈME SOLAIRE

1204732021de0001



     Which constellat ions do we see in the night sky? Young 
astronomers discover the wonders of the universe with this 
high-qualit y telescope. The elegant and design-orientated 
telescope combines particularly high performance with timeless 
aesthetics. With its high-resolution lens, it enables kids to see clear 
images of stars - allowing them to explore the secrets of our 
cosmos.  

     Welche Sternenkonstellationen sehen wir am Nachthimmel? Mit 
dem hochwertigen Teleskop entdecken kleine Astronom:innen die 
Wunder des Universums. Das elegante und design-orientierte 
Teleskop vereint besonders hohe Leistung mit zeitloser Ästhetik. Es 
ermöglicht Kids mit seinem hochauflösenden Objektiv klare Bilder 
von Sternen - und lässt sie so die Geheimnisse unseres Kosmos 
erkunden. 

     Quelles constellations voyons-nous dans le ciel nocturne ? Avec 
ce télescope de haute qualité, les petits astronomes découvrent les 
merveilles de l'univers. Ce télescope élégant et design allie des 
per formances par t icul ièrement é levées à une es thét ique 
intemporelle. Grâce à son objectif haute résolution, il permet aux 
enfants d'obtenir des images claires des étoiles et d'explorer ainsi 
les secrets de notre cosmos.

Incl. smartphone
 attachment

Up to 120x magnification

             With integrated tripod

62x34x19cm
10
Parts

TELESCOPE ASTRO STAR
TELESKOP ASTRO STAR
TÉLESCOPE ASTRO STAR

1602152024de0001

-998
Age



     Whether it's bird watching in the park, studying the stars in the 
night sky or exploring small insects nearby - kids discover wonders 
of nature. The set consists of two monoculars, which children easily 
assemble by themselves and in just a few steps - either to make 
binoculars or a telescope, or share individually with friends to 
discover together.

     Egal ob Vogelbeobachtung im Park, das Studieren von Sternen 
am Nachthimmel oder das Erforschen kleiner Insekten in der Nähe 
– Kids entdecken die Wunder der Natur. Das Set besteht aus zwei 
Monokularen, die Kinder ganz einfach selbst und mit wenigen 
Handgrif fen entweder zu einem Fernglas oder einem Fernrohr 
zusammenbauen oder einzeln mit Freund:innen zum gemeinsamen 
Entdecken teilen.

     Qu'il s'agisse d'observer les oiseaux dans le parc, les étoiles 
dans le ciel nocturne ou les petits insectes à proximité, les enfants 
découvrent les merveilles de la nature. L'ensemble se compose de 
deux monoculaires que les enfants peuvent assembler eux-mêmes 
en quelques étapes, soit pour fabriquer des jumelles ou un 
télescope, soit pour les partager individuellement avec leurs amis 
afin de découvrir ensemble.

Lightweight 
& compact

208g

Incl. 
smartphone 

holder

3-in-1- 
Binoculars
Telescope

Monocular

            Up to 16x 
magnification!

21.5x30x28cm
4

Parts
-146

Age

3-IN-1 NATURE EXPLORER
3-IN-1 NATURENTDECKER
EXPLORATEUR DE LA NATURE 3-EN-1

1601052023de0001



     Discover the faraway and the microcosm! L i t t le nature 
discoverers explore the world in a whole new way with this versatile 
2-in-1 toy. With the telescope, children get distant things, animals, 
or fascinating details in nature with 20x magnification very close. 
Quickly and easily converted into a microscope, children use the 
toy to immerse themselves in the world of the microcosm with 250x 
magnification. 

      E n t d e c ke  d i e  F e r n e  u n d  d e n  M i k r o ko s m o s!  K l e i n e  
Naturentdecker:innen erkunden mit dem vielseitigen 2-in-1 
Spielzeug die Welt auf völlig neue Weise. Mit dem Fernrohr holen 
Kinder ferne Dinge , Tiere oder faszinierende Details in der Natur 
mit 20-facher Vergrößerung ganz nah heran. Ganz einfach und 
schnell zum Mikroskop umgebaut nutzen Kinder das Spielzeug, um 
mit 250 -facher Vergrößerung in d ieWeltdes Mik rokosmos 
einzutauchen.

     Découvre le lointain et le microcosme ! Les petits explorateurs 
de la nature découvrent le monde d'une toute nouvelle manière 
grâce à ce jouet polyvalent 2 en 1. Avec la longue-vue, les enfants 
peuvent voir de très près des choses lointaines, des animaux ou 
des détails fascinants de la nature grâce à un grossissement de 20 
fois. Transformé rapidement et simplement en microscope, les 
enfants utilisent le jouet pour se plonger dans le monde du 
microcosme avec un grossissement de 250 fois.

Telescope function

Up to 20x
magnification

2-in-1 tool

            Up to 250x
 magnification

7.2x6.7x29cm
8

Parts
-126

Age

2-IN-1 MICROSCOPE & TELESCOPE
2-IN-1 MIKROSKOP & FERNROHR
2-EN-1 MICROSCOPE & TÉLESCOPE

1601512022de0001

LED-LIGHT



     With the projector microscope, kids not only see the microcosm 
of our world through a lens, but also project fascinating images of 
individual s truc tures onto walls. Two dif ferent microscope 
at tachments with 60x and 350x magnification allow them to 
examine the smallest organisms or cells with all their details. With 
the projector attachment, they project the microscope image onto 
a larger surface.

     Mit dem Mikroskop mit Projektor sehen Kids den Mikrokosmos 
unserer Welt nicht nur durch eine Linse, sondern werfen auch 
fasz inierende Bi lder einzelner St ruk turen an Wände. Zwei 
verschiedene Mik roskop Aufsät ze mit 60 - und 350 -facher 
Vergrößerung ermöglichen ihnen, kleinste Organismen oder Zellen 
mit all ihren Details zu untersuchen. Mit dem  Projektoraufsatz  
projizieren sie das Mikroskopbild auf eine größere Fläche.

     Avec le microscope à projecteur, les enfants ne voient pas 
seulement le microcosme de notre monde à travers une lentille, 
mais projettent également des images fascinantes de structures 
individuelles sur les murs. Deux embouts de microscope différents 
avec un grossissement de 60 et 350 fois leur permettent d'examiner 
les plus petits organismes ou cellules avec tous leurs détails. Avec 
l'accessoire projecteur, ils projettent l'image du microscope sur une 
plus grande surface.

Interchangeable
pieces

2-in-1 function

Up to 350x
 magnification

26x20.7x7.2cm
10
Parts

PROJECTOR MICROSCOPE 350
PROJEKTOR MIKROSKOP 350
MICROSCOPE À PROJECTEUR 350

1601532024de0001

1.5V

  AG13 3X
AG13 1.5V-126

Age



     What does a plant cell actually look like? With the portable 
microscope, kids explore the smallest things and structures in the 
world anytime and anywhere with a magnification of up to 250X. 
Tweezers, shovel, sampler - the microscope comes with a small 
laboratory station that is equipped with the most important things 
for little explorers and is easy to transport. 

     Wie sieht eigentlich eine Pflanzenzelle aus? Mit dem tragbaren 
Mikroskop erforschen Kids immer und überall die kleinsten Dinge 
und Strukturen der Welt mit einer bis zu 250-fachen Vergrößerung. 
Pinzette, Schaufel, Probenentnehmer - das Mikroskop kommt mit 
einer kleinen Laborstation, die mit dem Wichtigsten für kleine 
Entdecker:innen ausgestattet ist und sich leicht transportieren 
lässt. 

     À quoi ressemble une cellule végétale ? Avec le microscope 
portable, les enfants explorent toujours et partout les plus petites 
choses et structures du monde avec un grossissement jusqu'à 250 
fois. Pincette, pelle, échantillonneur - le microscope est livré avec 
une petite station de laboratoire équipée de l'essentiel pour les 
petits explorateurs et peut être facilement transporté. 

Holder with 
laboratory 

stage

Lab
to go

  Up to 250X
magnification

             Incl.
Smartphone

holder

15x9.5x3.5cm
7

Parts
-148

Age

MICROSCOPE 250 EXPLORER SET
MIKROSKOP 250 ENTDECKERSET
SET EXPLORATEUR MICROSCOPE 250

1601282023de0001



     How do small insects behave? Children gain instructive insights 
with the portable observation station consisting of 2 chambers. In 
the upper removable chamber they observe small insects - and 
with the lower waterproof chamber an exciting water world. The 
included research equipment of magnifying glass, tweezers, insect 
catcher and landing net bring children playfully closer to our 
nature. 

     Wie verhalten sich kleine Insekten? Kinder sammeln mit der 
tragbaren Beobachtungsstation aus 2 Kammern lehrreiche 
Er ke n nt n i s s e.  I n  d e r  o b e re n h e r au s n e h m ba re n K a m m e r 
b e o b a c h t e n  s i e  k l e i n e  I n s e k t e n  –  u n d  m i t  d e r  u n t e r e n  
wasserdichten Kammer eine auf regende Wasser wel t .  Die  
e n t h a l t e n e  F o r s c h u n g s a u s r ü s t u n g  a u s  L u p e ,  P i n z e t t e ,  
Insektenfänger und Kescher bringen Kindern spielerisch unsere 
Natur näher. 

     Comment se comportent les petits insectes ? Les enfants font 
des découvertes instructives grâce à la station d'observation 
portable à deux compartiments. Dans le compartiment supérieur 
amovible, ils observent de petits insectes - et avec le compartiment 
inférieur étanche, un monde aquatique passionnant. L'équipement 
de recherche inclus, composé d'une loupe, de pincettes, d'un 
piège à insectes et d'une épuisette, permet aux enfants de se 
familiariser avec la nature de manière ludique. 

Carrying handle

2-chamber viewing
 station with

 LED light

 Incl. research
 equipment

            Ventilation holes for
 optimal air
 circulation

17.1x17.1x22.6cm
6

Parts
-93

Age

INSECT & AQUA EXPLORER SET
INSEKTEN & WASSERWELT ENTDECKERSET
SET D'EXPLORATION INSECTES ET AQUA

1601732022de0001



     With the SCIENCE CAN gemstone dig kits, kids go on a trasure 
hunt and dig eight sparkling gemstones out of the rock with 
hammer and chisel. Available in three exciting landscapes: Giant's 
Causeway in Norhern Ireland, Great Blue Hole in Belize, and  
American Wave.

     Mit den SCIENCE CAN Edelstein-Ausgrabungssets gehen 
Kinder auf Schatzsuche und graben mit Hammer und Meißel acht 
funkelnde Edelsteine aus dem Fels. Erhältlich in drei aufregenden 
Landschaften: "Giant's Causeway" in Nordirland, "Great Blue Hole" 
in Belize und "American Wave".

     Avec les kits de fouille de pierres précieuses de SCIENCE CAN, 
les enfants partent à la chasse au trésor et extraient huit pierres 
précieuses étincelantes de la roche à l'aide d'un marteau et d'un 
ciseau. Disponible dans trois paysages passionnants : "Giant's 
Causeway" en Irlande du Nord, "Great Blue Hole" en Belize et 
"American Wave".

NORTHERN IRELAND GIANT'S CAUSEWAY GEMSTONE DIG KIT

AUSGRABUNSSET EDELSTEINE "GIANT'S CAUSEWAY" IN NORDIRLAND

KIT DE FOUILLE DE PIERRE PRÉCIEUSE "GIANT'S CAUSEWAY" D'IRLANDE DU NORD

18x18x20.8cm8
Parts

-126
Age

1600242022ig0101

AMERICAN WAVE GEMSTONE DIG KIT

AUSGRABUNSSET EDELSTEINE "AMERICAN WAVE"

KIT DE FOUILLE DE PIERRE PRÉCIEUSE "AMERICAN WAVE"

18x18x20.9cm8
Parts

-126
Age

1600262022ig0101

BELIZE GREAT BLUE HOLE GEMSTONE DIG KIT

AUSGRABUNSSET EDELSTEINE "GREAT BLUE HOLE" IN BELIZE

KIT DE FOUILLE DE PIERRE PRÉCIEUSE "GREAT BLUE HOLE" DE BELIZE

18x18x20.8cm8
Parts

-126
Age

1600252022ig0101



     Kids immerse themselves in the fascinating world of electricity 
and learn how to build circuits and connect various gadgets. With 
80 different experiments that can be safely reproduced, they will 
light up a lamp or connect a radio, for example. The enclosed 
booklet teaches them all about electricity, resistance, charge, and 
polarities. 

     Kids tauchen ein in die faszinierende Welt des Stromes und 
lernen, wie man Stromkreise bildet und verschiedene Gadgets 
anschließt. Mit 80 verschiedenen Experimenten zum sicheren 
Nachbauen bringen sie zum Beispiel eine Lampe zum Leuchten 
oder schließen ein Radio an. Mit dem beigelegten Booklet erfahren 
sie alles über Strom, Widerstände, Ladung und Polaritäten. 

     Les enfants plongent dans le monde fascinant de l'électricité et 
apprennent à former des circuits élec tr iques et à brancher 
différents gadgets. Avec 80 expériences différentes à reproduire 
en toute sécurité, i ls font par exemple bril ler une lampe ou 
branchent une radio. Grâce au livret joint, ils apprennent tout sur le 
courant, les résistances, la charge et les polarités. 

80 fascinating
 experiments

Simulate real circuits Connect with
USB C cables

34x25x5.5cm
35
Parts

BLOCK CIRCUIT MEGA KIT
BLOCK CIRCUIT MEGA SET
BLOCK CIRCUIT MEGA SET

1600332022ig0101

-148
Age

Simple
 plug-in system



     Little scientists grow their own colorful crystals. The special 
feature: the glittering crystals grow within 24 hours on the backs of 
cute dinosaur figures in cool dinosaur eggs.

     Kleine Wissenschaftler:innen züchten ihre eigenen bunten 
Kristalle. Die Besonderheit: Die glitzernden Kristalle wachsen 
innerhalb von 24 Stunden auf den Rücken von niedlichen 
Dinosaurierfiguren in coolen Dinoeiern.

      Les petits scientifiques font pousser leurs propres cristaux 
colorés. La particularité : Les cristaux scintillants poussent en 
l'espace de 24 heures sur le dos de jolies figurines de dinosaures 
dans des œufs de dinosaure.

28.4x27.8x12cm
-128

Age

12
Parts

CRYSTAL DINOSAUR EGGS DISPLAY
KRISTALL ZUCHT SET THEKENDISPLAY
KIT DE CULTURE EN CRISTAL DINOSAURE PRÉSENTOIR DE COMPTOIR

1600722022ig0101



THE HUMAN BODY
DER MENSCHLICHE KÖRPER
LE CORPS HUMAIN

160022
2022de0001 6-12Y

Age Parts

23

MICROSCOPE 250 EXPLORER SET
MIKROSKOP 250 ENTDECKERSET
SET EXPLORATEUR MICROSCOPE 
250

160128
2023de0001 8-14Y

Age Parts

7

OUR SOLAR SYSTEM
UNSER SONNENSYSTEM
NOTRE SYSTÈME SOLAIRE

120473
2021de0001 6-12Y

Age Parts

13

MICROSCOPE 1600 LAB SET
MIKROSKOP 1600 LABOR SET
SET DE LABORATOIRE 
MICROSCOPE 1600

160116
2023de0001 8-16Y

Age Parts

31

Product Overview

2-IN-1 MICROSCOPE & TELESCOPE
2-IN-1 MIKROSKOP & FERNROHR
2-EN-1 MICROSCOPE & TÉLESCOPE

160151
2022de0001 6-12Y

Age Parts

8

160024
2022ig0101 6-12Y

Age Parts

8

NORTHERN IRELAND GIANT'S 
CAUSEWAY GEMSTONE DIG KIT
AUSGRABUNSSET EDELSTEINE 
"GIANT'S CAUSEWAY" IN 
NORDIRLAND
KIT DE FOUILLE DE PIERRE 
PRÉCIEUSE "GIANT'S CAUSEWAY" 
D'IRLANDE DU NORD

3-IN-1 NATURE EXPLORER
3-IN-1 NATURENTDECKER
JEXPLORATEUR DE LA 
NATURE 3-EN-1

160105
2023de0001 6-14Y

Age Parts

4

CRYSTAL DINOSAUR EGGS 
DISPLAY
KRISTALL ZUCHT SET 
THEKENDISPLAY
KIT DE CULTURE EN CRISTAL 
DINOSAURE PRÉSENTOIR DE 
COMPTOIR

160072
2022ig0101 8-12Y

Age Parts

12

GEHIRNJOGGING - FIT IM KOPF
BRAIN JOGGING - FIT IN THE 
BRAIN
ENTRAÎNEMENT CÉRÉBRAL - 
EN FORME DANS LA TÊTE

1602062023
de0001 8Y+

Age Parts

2

PROJECTOR MICROSCOPE 350
PROJEKTOR MIKROSKOP 350
MICROSCOPE À PROJECTEUR 
350

1601532022
de0001 6-12Y

Age Parts

10

INSECT & AQUA EXPLORER SET
INSEKTEN & WASSERWELT 
ENTDECKERSET
SET D'EXPLORATION INSECTES 
ET AQUA

160173
2022de0001 3-9Y

Age Parts

6

160026
2022ig0101 6-12Y

Age Parts

8

AMERICAN WAVE GEMSTONE DIG 
KIT
AUSGRABUNSSET EDELSTEINE 
"AMERICAN WAVE"
KIT DE FOUILLE DE PIERRE 
PRÉCIEUSE "AMERICAN WAVE"



WOBBLE TOWER
WACKELTURM
TOUR À BASCULE

120314
2023de0001 36m-6y

Age Parts

76

YUMMY BEAR SCALE
YUMMY BÄR WAAGE
OURS YUMMY BALANCE

121089
2022de0001 36m-6y

Age Parts

35

LEARNING BOX ICE CREAM SHOP
LERNBOX EISDIELE
BOÎTE D'APPRENTISSAGE BOUTIQUE 
DE GLACES

121090
2022de0001 24m-6y

Age Parts

87

FEED THE WOODPECKER
FÜTTER DEN SPECHT
NOURRIS LE PIVERT

121091
2022de0001 24m-4y

Age Parts

10

CAR RACETRACK
AUTO RENNBAHN
CIRCUIT DE VOITURE

121092
2022de0001 18m-4y

Age Parts

7

ACTIVITY CUBE
MOTORIKWÜRFEL
CUBE DE MOTRICITÉ

121093
2022de0001 12-36m

Age Parts

5

LACING SHAPES CATERPILLAR
FÄDELSPIEL RAUPE
JEU D'ENFILAGE CHENILLE

121094
2022de0001 18m-4y

Age Parts

22

MATCH & SORT TRUCK
SORTIER-BAUFAHRZEUG
VÉHICULE DE CHANTIER POUR LE TRI

121095
2022de0001 18m-4y

Age Parts

9

CATCH THE FISH!
FANG DEN FISCH!
ATTRAPE LES POISSONS!

121096
2022de0001 24m-6y

Age Parts

9

BUSY BOARD DELUXE SET
BUSY BOARD ENTDECKER SET
BUSY BOARD SET D'EXPLORATEUR

1210622023
de0001 12m+

Age Parts

17

Product Overview



HAMMER TURTLE
KLOPFSPIEL SCHILDKRÖTE
JEU DE TAPE-TAPE TORTUE

121097
2022de0001 24m-4y

Age Parts

2

MATCH & SORT CARROTS
SORTIERSPIEL KAROTTEN
BOÎTE À FORMES DI CAROTTES

121103
2022de0001 12-36m

Age Parts

10

WASTE SORTER
ABFALL SORTIERER
TRIEUR DE DÉCHETS

121118
2023de0001 36m-6y

Age Part

1

BUSY BOARD SWITCH
BUSY BOARD LICHTSCHALTER
BUSY BOARD INTERRUPTEUR

121120
2023de0001 36m-6y

Age Part

1

FINGER MATH
FINGER RECHNER
CALCULS AU DOIGT

121121
2023de0001 36m-6y

Age Parts

24

APPLE WORMS
APFELWÜRMER
VERS DE POMME

121123
2023de0001 18-36m

Age Parts

18

THE HARE AND THE TORTOISE
DER HASE UND DIE SCHILDKRÖTE
LE LIÈVRE ET LA TORTUE

121104
2022de0001 12-36m

Age Part

1

FISHING GAME ABC
ANGELSPIEL ABC
JEU DE POISSON ABC

121124
2023de0001 24m-4y

Age Parts

52

MOTORIC MASTER 10-IN-1
MOTORIK MEISTER 10-IN-1
MAÎTRE MOTORISTE 10-EN-1

121134
2023de0001 12-36m

Age Parts

30

ACTIVITY HOUSE 12-IN-1
ACTIVITY HAUS 12-IN-1
MAISON D'ACTIVITÉS 12 EN 1

1211732023
de0001 12m+

Age Parts

10

Product OverviewProduct Overview



FRUIT TREE NUMBER TRAINER
OBSTBAUM ZAHLENTRAINER
ARBRE FRUITIER ENTRAÎNEUR DE 
CHIFFRES

121137
2023de0001 36m-6y

Age Parts

67

ABC FLOWERS
ABC BLUMEN
FLEURS ABC

121139
2023de0001 36m-6y

Age Parts

74

DINOSAUR EGG MAZE
DINO EIER LABYRINTH
LABYRINTHE DE L'ŒUF DE DINOSAURE

121141
2023de0001 36m-6y

Age Part

1

Product Overview

FEED THE HEN
FÜTTER DAS HUHN
NOURRIR LA POULE

121138
2023de0001 36m-6y

Age Part

1

PARKING CHALLENGE
PARKPLATZ CHALLENGE
DÉFI DU STATIONNEMENT

121136
2023de0001 36m-6y

Age Parts

12

UNICORN FANTASY MAZE
EINHORN FANTASIE LABYRINTH
LABYRINTHE DE FANTAISIE LICORNE

121146
2023de0001 36m-6y

Age Part

1
129218

2024de0002 0m+
Age Part

1

SLEEPWELL WHALE
SCHLAFGUT WAL
LA BALEINE DORMEUSE
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